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YK 811.161.1°276.6
OCOBEHHOCTH INIEPEBOJIA MEJUITUHCKUX TEPMMHOB C PYCCKOI'O HA
Y3BEKCKHNMU SA3bIK
P.Aoboynnaesa, 0.n.1., 0oy., Tawkenmckana meouyunckas akaoemus, Tawikenm

Annotatsiya. Magolada rus tilidan o zbek tiliga o zining tuzilishi jihatidan juda murakkab model
bo ‘lgan, umumiy migdori bir necha yuz mingga yetadigan, adekvat tarjimani talab giladigan tibbiy va
paramedikal atamalarni o z ichiga olgan tibbiy terminologiyaning o Ziga xos xususiyatlari ko ‘rib chigiladi.
Atamalarni to ‘g ‘ri tushunish va tarjima qilish bilan bog ‘lig jihatlar aks ettirilgan, tarjima texnikasi va
leksik-semantik o zgarishlar tavsifi berilgan.

Kalit so'zlar: tarjima, tibbiy atama, sintaktik model, substantiv komponent, umumiy tibbiy atama,
yugori ixtisoslashgan atama

Aunomauyus. B cmamve paccmampusaiomcs — ocobeHHOCmU  nepesood  MeOUYUHCKOL
MePMUHONO2UL, C PYCCKO20 HA Y30eKCKUU, AGIAIOULENCS N0 CB0ell CIMPYKMYPe OYeHb CIIONCHOU MOOEbIO,
61(./1}0'{61}01/14612 6 cebsi Kak Meduuuncmte, maxK u napwweduuuHCKue mepmuHsl, Komopwvle 6 Ccymme
cocmaeiAiiont HEeCKOJIbKO COMmMEH mblCAid, mpe6yi0u;ux aoeKxeammo2o nepegoéa. 0mpa{)fC€Hbl acnekmeal,
C6A3aHHblE C NPpABUIIbHbIM NOHUMAHUEM U nepeeodom MEPMUHOB, oaemcst onucanue nepeeodqecmtx
npuemMos U 1eKCUKO-CEMAHMULeCKUX mpanchopmayutl

Knrwouesvie cnoea: nepesod, meOuyuHCKULl MepmuH, CUHMAKCUYECKAsi MOOeb, CYOCMAHMUBHbIL
KOMNOHEHM, 06LL;€M€0ML;MHCKMIZ MEPMUH, y3KOCn€Lﬂl6Uleblﬁ mepmuH

Abstract. The article discusses specific features of the translation of medical terminology from
Russian into Uzbek, being a very complex model in its structure, including both medical and paramedical
terms, which in total amount accounted for several hundred of thousands, requiring adequate translation.
Aspects related to the correct understanding and translation of terms are reflected, a description of
translation technigques and lexico-semantic transformations is given.

Keywords: translation, medical term, syntactic model, substantive component, general medical term,
highly specialized term

Beenenue. TpaguiMOHHO METUIIMHCKHME TOHATHS W TEPMUHBI B Tporiecce 0OydeHHs: BBOJSTCS
MyTeM TPSIMOTO TIEPEBO/IA, YTO, OJTHAKO, HE JIAET OJKUIAEMBIX PE3YJIbTAaTOB, TaK KaK «HH IParMaTHIECKHH,
HU CEMaHTHYECKHH aclieKThl He OyayT B TIONHOW Mepe pealn30BaHBI, €CITU CTYACHTHI-MHOCTPAHIIBI,
M3YYaIOIe PYCCKUM S3bIK HE MMEIOT MPEJICTaBIECHHS O CMBICIOBBIX Pa3IMYMsIX SKBUBAICHTHBIX CIIOB,
BBI3BaHHBIX CBOEOOPA3HEM JIEKCUKH, COBIA/IAIOIICH B OCHOBHOM 3HAUCHHH.

[Monnmanve TperoiaBaTesieM JIMHTBUCTHUECKIX OCOOSHHOCTeH MaTepualia M MCIOIb30BaHUE HE
TOJILKO OJTHOTO CIIOC00a TepeBo/ia TIO3BOIISIIOT eMy M30eXaTh BaKHOW OIMMOKH. [lepeBosT TEKCHYEeCKIX
©IMHHI] TTO3BOJISIET JIMIIb YCBOUTDH CJIOBA BHE KOHTEKCTAa. TepMHUHBI, CJI0Ba, CIIOBOCOYETAHUS B TEKCTaX
JOJDKHBI CTAHOBUTBCSI 0OBEKTOM MBICIUTEIIBHBIX ONEPAIMii YMO3aKITIOUatoIIeH esTenbHocTi»[1, 167], a
TS 3TOTO HEOOXOIMM CUTYaTHBHBIA KOHTEKCT TIPOPECCHOHATBHOTO YIIOTPEOICHHS JAHHBIX TEPMHIHOB.

TepmuH sBIsIeTCS JIEKCHUYECKHM CJIOBOM HITH CIIOBOCOYETaHHWEM, OOO3HAYAIOMIMM KakKoe-Trmoo
MIOHATHE HAYYHOH U MPAKTHYECKOM JESTEIbHOCTH U BHIONHSIONMM HOMHHATUBHYIO (DYHKIIMIO: TEPMUH
KaK 3JIEMEHT JIEKCHYECKOW CHCTeMe Si3bIKa HayKHM MpeJCTaBiIseT COOOW 3HAKM MHOM CEeMHUOTHYECKOM
MIPUPOJIBI, OCHOBY KOTOPOH COCTaBIISIET «B3aMMOOHO3HAYHOE COOTBETCTBHE 3HAKA M O3HAYAEMOTOY, U,
KOTOpasi «PEriIaMeHTUPYET CBOMCTBA SI3BIKOBOTO 3HAKA, JIeTIasi €r0 TEPMUHOMY, TO €CTh, TOBOPSI MHBIMH
CIIOBAaMH, «TE€PMHH — 3TO HE 0c0o00€ CJIOBO, a CIIOBO B 0CO0O0W (PYHKIMH, TON JIAaHHOW (YHKIHEH
MOHUMAETCsl HOMUHATHBHAS (DYHKIHS TepMHUHa» [6].
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MeuIHCKast TSPMUHOJIOTHSL TI0 CBOCH CTPYKTYPE OUCHB CIIOXKHAs, OHA BKITFOUAeTCs B CeOsl Kak
MEUIIMHCKUE, TaK W MapaMeIUIUHCKUE TEPMUHBI, KOTOPbIE B CYMME COCTABJISFOT HECKOJIBKO COTCH
TBICSIY. MHOTOYHCIICHHOCTh MEIUIIMHCKOW TEPMUHOJIOTHH OOBSICHSACTCS HECKOJBKMMHU ITPUYMHAMM,
NPEKAEC BCETO OHA CBS3aHA CO CTPYKTYPHO-ITOPUTMHUYECKHM XapaKTepPOM IPOIECCYaTLHOTO
MPOXOYKIICHHUS TIPAKTHKN BPAuCBaHMSI.

Marepuajibl 1 MeTOAbI HCCJAETOBAHUA. MHOIMOYHCICHHOCTh METUIIMHCKAX TEPMUHOB B 00J1aCTH
TaKMX KIMHWYECKUX JUCIMUIUIMH, KaK TEepamus, XUPYpPrus, aKylIepCTBO M THHEKOJIOTHS, IeIuaTpus,
HEBPOJIOTHSI M JIp. HEMOCPEACTBEHHO BBITCKACT M3 4YKClIa OOO3HAUCHUH CHCIHMAIBHBIX TOHATHH,
BBIPAKAIOIIHX

1)  cummroMsl (pU3HAKK OOJIE3HEH ),

2)  CHHIPOMBI,

3)  mepeucHb U KIACCU(DUKAIINIO HO30JIOMHYESCKHUX (hOpM OOJIe3HEH;

4)  Ha3BaHWs OIEpPALIHii;

5)  Ha3BaHM METOJOB 00CJIECIOBAHMUS U JICUCHNS,

Ha3BaHHUS MEUIIMHCKUX TPUOOPOB, UHCTPYMEHTOB H T.1I.

MemunmHCKast TSPMHHOJIOTHS TIPEJICTABIICHAa TEPMUHAMHE, 0003HAYAFOIITMHU:

- Moposornyeckue 00pa3oBaHMs U MPOILIECCHI, XapaKTePHbIC /ISl OpraHK3Ma YejIoBeKa B HOpME U
TPH TIATOJIOTMH Ha PA3JIMYHBIX CTAIUAX €r0 Pa3BUTHS;

- OOJIC3HU Y MATOJIOTHIECKUE COCTOSTHHUS YETIOBEKA;

- OpMBI UX TEYECHUS U MIPU3HAKH (CHMITTOMBI, CHHIPOMBI);

- BO30YIUTENN U IEPEHOCYMKH OOJIC3HEH;

-(haKTOPBI OKPYIKAIOIICH CPEJIbl, BIHSIOIINE ITOJIOKUTEITHHO WM OTPHUIIATEIIHHO HA YEIIOBESUCCKHIA
OpraHu3M;

- MOKA3aTe/IM MX TUTHEHMYECKOTO HOPMUPOBAHUSI M OLICHKH;

- METOJIbI JMATHOCTHKH, IPOPHIAKTHKH U TCPAIICBTUICCKOTO JIeUeHHs 00JIe3HEIH;

- OIIEpPATHBHBIC IOCTYIIBI B XUPYPIrHUYCCKUE OIICPaIiHy;

- OpraHM3alMoOHHBIE (OPMBI OKa3aHWS JICYCOHO-TIPO(PMIIAKTHYCCKON TIOMOIIM HACEIICHUIO U
CaHMTAPHO-3IHIEMHOJIOTHUECKOM CITYXKObI,

- amnmaparthl, TPHOOPBI, HHCTPYMEHTHI M JIPyTHe TEXHHUUYCCKUE CPENICTBA, 000pYAOBaHUE, MeOCh
MEJIMIIMHCKOTO HA3HAUYCHUS;, JICKAPCTBCHHBIC CPEJICTBA, CIrPYMIMPOBAHHBIC M0 MPHHIMITY HX
(hapMaKoIOrHIECKOro ASHCTBUS HITH TepareBTHUECKoro Y dekrTa;

- OT/ICTIbHBIC JIEKAPCTBEHHBIEC CPEICTBA, JICKAPCTBEHHBIC PACTEHHS, JISKAPCTBEHHOE ChIPhE U T.11. [4,

132]

Takke MPOAYKTUBHBIM MPU O0YYEHHH MEIUIIMHCKON TePMHUHOJIOTWU B TIPOLIECCE MPETroaBaHus
CTy/ICHTaM-MEJIMKaM pPYCCKOTO sI3bIKa KaK HEPOTHOTO SBJSETCS YYeT CHUHTAKCHUECKHX MOJICNEH,
ynoTpeOIsieMbIX B KAY€CTBE MEIUIIMHCKUX TEPMUHOB. MENUITMHCKUE TEPMHUHBI MPEUMYIIECTBEHHO
TIPEJICTABIIEHBI CIICTYIOIIIMMU MOJICIISIMU:

- cymt. I, + cym. P.n.: 6onesus /layna, cumnmom Abaou, nnacmuka mamxu, uHghapkm muoxapoa,
aoeroma sunogusa,

- mpuiaratenbHoe (mpuvactue) + cymectButenbHoe Mman. + cymectBurensHoe P.i.: 6onesas
aoanmayusi peyenmopos, OMKpbIMblil NepeiomM SoNeHU; NCeBOOMYYUHO3HASL AOEHOKAPYUHOMA SUYHUKA,

- cymiecTBUTEIbHOEe VIM.IT. + mpriiararenbHoe (MMpHYacTue) + CyIIecTBUTENbHOE P.IL.: évinadenue
NPSAMOU  KUWIKU, He8panieus MpOUHUYHO20 HEped, annapam MemMOpaHHOo20 2eMOoOUanusd, 3aMeHa
AoOpManbHO20 KIanauda,;

- cymiectBuTenbHoe VM., + cymiectButensHoe P.m. + cymectBurensHoe P..: aooumusrocms
OeliCMBUSL 2eHO8, PA3PHIE MEHUCKA KONIEHA, PAK Ces13KU 2opmari. [6]

[Tpu 5TOM «B pONM CYyOCTAaHTMBHOTO KOMITOHEHTA MOTYT BBICTYIIATh: CYIIECTBUTEIBHBIE PYCCKOTO
nporcxokieHnst (Oyropok, OTJIOKEHHE, KAMEHb, BKJIAIKH, TIPUKYC); CYIIIECTBUTEIILHBIE TPEKO-JIATHHCKOTO
MPOUCXOXIICHUST (CTOMATHUT, OJOHTOMA, WHJIEKC, AJIEHTHs); CYIECTBUTEIbHbBIC, 3aMMCTBOBAHHbBIC W3
JIPYTHUX SI3bIKOB (3MaJTh, IIIOMOA, TalitMOpuT)» [6].

BepHplii mepeBos; TEpMHHOB KaK KIIFOYCBBIX CAWHHI]  MEAWIMHCKOTO TEKCTa  SBJISCTCS
00s13aTeIHHBIM YCIIOBHEM TOYHOCTH TMIEPEBOIa BCETO TEKCTA. Y HECTIEITUATMCTOB BOSHUKAIOT CIIOKHOCTH ,
CBSI3aHHBIC C BEPHBIM ITOHMMAaHHEM W IEPEeBOJIOM TepMHUHOB. “... C OJHOH CTOPOHBI , (TIEPEBOM)
MIPEoJaracT ONTUMAILHOE OBJIAJICHHE BTAaKUMH HaBbIKAMM, KaK YTEHHE, ayJUpOBAHUE, MUCHMO U
TOBOPEHHUE, HO, C JIPYrol , - TpeOyeT, BO-TIEPBBIX, CIENU(DUICCKOTO X COUYCTAHHUS M COBMEIICHHS BO
BPEMEHH, U BO-BTOPBIX, TIOCTOSTHHOM KOOPJAMHAIIUH JBYX SI3BIKOBBIX CHCTEM M TAPAJUICITBHBIX SI3BIKOBBIX
JICHCTBUI Ha IBYX SI3bIKAX — MHOCTPAHHOM U poiHOM” [5]
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MemunuHCcKas: TUTeparypa COICPKUT B ce0e TaKylo OOMIMPHYIO MH(GOPMAIIHUIO, BKIFOYAIONIYIO B
ce0st 00ILIEeMEeTUIIMHCKIE U Y3KOCTIeIMAIbHbIE TEPMUHBI 110 HAITPABJICHUAM MEIUIMHBL.

«B posu TepMHHA MOXKET BBICTYIATh BCAKOE CJI0BO. TepMUH - 3TO HE 0c000€ CIIOBO, @ TOJIBKO CII0BO
B 0c000¥# (hyHKIMH, PYHKIIMN HANMEHOBAHUS CIICIIUAILHOTO IMTOHSATHSL, HA3BAHUS CTICIIHATLHOTO PeMeTa
W siBJIeHIs.[2, 32]

B y306ekckoMm s3pIke 3aMMCTBOBAaHMS B MEIUIIMHCKOM TEPMUHOJIOTHH HMMEIOT Pa3IMYHOE
MIPOUCXOXKJICHNE, OJHAKO CaMblil OOJIBIION KIJIACC COCTABISIIOT TEPMHHBI, MPUIIEAIINE U3 JIATUHCKOTO
4epe3 PyCCKH S3BIK, YTO O0YCIIOBJICHO KaK AKCTPATMHTBUCTHUSCKUMH TIPUYUHAMH, TaK U CTATyCOM, H
BIIMSTHHEM PYCCKOTO SI3bIKA Ha Pa3JIMUHbIE 00JIACTH MEUIIMHCKOM JINTEPATYPBL.

Hanbonee wacto BCTpeyaemble - 3TO MEPEBOAYECKUE IPUEMbl M JIEKCUKO-CEMAHTHYECKHUE
tpanchopmarmu A.D. Apxunosa. [3, 336]

OH pazinyaer Cleayromme:

- 100aBJIeHUE CJIOB, CIIOBOCOYETAHUH U MPEATI0KEHHI;

- OIyIIEHHE JIEKCHYECKUX AJIEMEHTOB;

- JICKCUUECKOE Pa3BEPTHIBAHMUE, T.€. 3aMEHA CJIOBA CIIOBOCOUCTAHUEM;

- JISKCHYECKOE CBEPTHIBAHUE, T.€. 3aMEHAa CJIOBOCOUECTAHUSI CJIOBOM;

- CMEIlIeHHE, T.€. 3aMEeHa BUIOBOT'O MOHSTHUS APYTUM B paMKax OOILETO;

- TPaHCKPHITIHA, T.€. (DOHETUYeCKas UMHUTAIIMS CIIOBA M TPAHCIUTEpalIus, T.e. OyKBEHHAs UMUTALIHSL.

OCHOBHBIMH TIPHYMHAMH YKOPECHCHUSI B PYCCKOM M Y30EKCKOM SI3bIKaX HHOS3BIYHOM JICKCUKU
SIBJISTFOTCSI BIUSIHUE 3apyOS)KHBIX CTPaH B 00JIACTH KYJIBTYPbI, SKOHOMHKH H TIOJIMTUKH, aKTUBHBIC YCTHBIC
Y MIHChbMEHHBIE KOHTAKTHI C TIPEICTAaBUTENSIMA MHOCTPAHHBIX TOCYAAPCTB, BBICOKUI UHTEPEC K TOMY WX
WHOMY HHOCTPaHHOMY SI3bIKY.

PesynbTratel U obcy:xaenusi. Cpeay JIMHMBHCTHYCCKUX TPHYMH TPYAHOCTEH aJeKBaTHOTO
MIEPEBOIa MOYKHO BBIJICTIUTH CIICYIOIIHE:

1.0TcyTCTBHE B POIHOM $SI3bIKE€ SKBUBAJIECHTA Ui 0003HAYEHHS HOBOTO IPEAMETa WM MOHSATHUS:
Ticopuas, Kacrhasbl, I'eH, Jasep, Iia3ma u T.11.);

2.CKJIOHHOCTB K YTIOTPEOJICHUIO OMUCATEIFHOTO CIIOBOCOYETAHHSI BMECTO OTHOTO 3aMMCTBOBAHHOT'O
CIIOBA: (20HUSL —YIUM MANBACACU, B000NeUeHUe- Cy8 Ouwlan dasoraui,  uopoyedanus — dour Mus
UCMUCKOCU, OATbHO30PKOCHTb — AKKUHHU KYPa OIMACTUK

3.HEBO3MOKHOCTH 00pa30BaTh OT UCKOHHO PYCCKOTO TEPMHHA IPOU3BOJIHBIE CTIOBA, B TO BPeMSI KakK
OT 3aMMCTBOBAHHOTO CJIOBA JTAHHBIE IPOU3BOIHBIE 00Pa3YIOTCSI JIETKO: HAIIPUMED : HOBUMYXA — SHAYU —
aKyuiep — aKywepiuk, 2pyoras Kiemka — KVkpaxk Kaghacu - thorax —epyonas kiemka, — 3y6-muw —dens-
OeHMAIbHbILL, cepoye — pax- COr — KapOuaibHblil, nepecaoka — Kyuupub ymrazuw — transplantatia-
MPAHCNIAHMAYU.

I'pammarndeckast 3aMeHa (HanprMep, puiiarate’bHoe B opMe onpeiesieHHs Ha CYIIeCTBHTEIBHOE
B ()opMe JOTIOTHEHUSI) TAKKE SBISICTCS TUITMIHBIM IIPHEMOM TIPH TIEPEBOJIC MEIUIIMHCKUX TEPMHHOB C
PYCCKOTO Ha Y30€KCKHI S3BIK, UTO O0YCIIOBIIEHO YCTOSIBIIIEHCS SI3bIKOBOM Tpauiiuelt. Hanprmep: Hepsubie
bonesHu — acab Kacaitukiapy, weedHas bepemeHHOCmb — OauadoH OYUHUOA2U XOMUTAOOPIUK, OA3APHAL
myxa — 6030p nawuiacu, 0emcKas Xupypeust - Oonanap JHcappoxiueu.

AHaIM3 TEKCTOB MOKa3aJl HEKOTOPBIE OCOOCHHOCTH, KOTOPBIE IPHBOISIT K TPYIHOCTSM TiepeBoa. B
PYCCKOM U Y30€KCKOM SI3bIKaX CYIIECTBYIOT 3TUMOJIOTMYECKH COBITA IAIOIIIE Tapbl TepMUHOB. Harmpumep

1.y30.: cacmpaxmasusi- Bywap xacannueu - Mev0a KeH2atuuiu

pyc.: eacmpaxkmasus - 6oresnv bywapa - pacwupenue sicenyoxa

2. y30.: Konpocmas — KOI0CMA3 — HAXCAc mypub Koauuiu

pYC.: Konpocmasz — KanioeKi cmas - KOI0Cmas,

3.y30.:kpemunuzm — myama amupeo3 — myama cunomupeos — Pazee xacanueu

PYC.: KDemUHUIM — 8POHCOEHHBIU AMUPEO3 - BPOHCOEHHDBIL cunomupeos— obonesnb Dazee.

3axumouenue. ['0Bopst 0 MEpEeBOUECKUX TPYIAHOCTAX, CBS3AHHBIX C TPaMMaTUYECKUM CTPOEM
S3bIKA, CTOUT OTMETUTh, YTO B yY30€KCKOM SI3BIKE OTCYTCTBYET KaTeropus poja, TO3TOMY B y30EKCKOM
SI3BIKE TTPU TIEPEBOJIC YACTO MUCTIONIB3YIOT aHAJIOT JIATHHCKOTO SI3bIKA.

V306eKkcKre MEMIIMHCKIE TEPMUHBI MOTYT COCTOSITh M3 HECKOJIBKUX YacTei:

1. -coequuuTenbHAs OyKBa -0- B CIIOKHOCOCTABHBIX TEPMUHAX,

HaIrpuMep: KapAUOJIOoTHsi, HEBPOIATOJIOT, PaIHOONOIOT L.

2. CYIIECTBUTENHLHOEHCYIIIECTBUTENLHOE (B (POpPME JTOTIOTHEHUS ),

HAMPUMED: A€l HCUHCU — HCEHCKULL N0, DONANAP UHICUKTUSU - OeMCKAS KANPUSHOCHb, MUK HCUSCU-
Kpaesas 0ecHa, Myuax Kymou - Mblule4Hblll NOJOC.

3. CylleCTBUTENBHOE+CYIIECTBUTEILHOETCYIIIECTBUTEIILHOE,
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HAIIPUMED: OVUPAK Uil emUUMAciuey - NO4eyHds HeOOCMAamo4HOCHb, HCAMOA XUMOS BOCUMATAPU
- cpedcmea 3auumsl KOJIEKMUGHble, Haphac Maprasu ghanaxicu — napanuyd ObiXxameibHo20 YeHmpa.

4. STUMOJIOTUYECKH y30E€KCKOE CYIIECTBUTEIILHOE,

HAMPUMED: aX*Cal - CMEPMHbIU YaC, AKAWAK - MOHUYECKas cyoopoaa, Oan2am —MOKpoOma, 208Mudya
— SIUMEHb, OYMRA3a — Kpecmely, KYKUYma/i- KOKIoUL, KYKCY6- 2NayKOMA.

Baxkneiimreli mpoOiieMoii IiepeBoa MEIUIIMHCKMX TEKCTOB SIBJISICTCS TEPMHHOJIOTHYCCKHM
napajuIeNii3M, CYIISCTBYIOIINI BO MHOTHX si3bIkax. K Ipumepy, CyIIecTByeT MHOMKECTBO TEPMHHOB,
3aMMCTBOBAHHBIX U3 JAPYTHX S3bIKOB, HIMEIOIIHX JIATHHCKOE JIMOO rPeYecKOe MPOUCXOXKICHHIE, OJJHAKO IIPH
3TOM ISl HOMUHAIIH 3TOT'0 K€ SBJICHHUS CYIIECTBYIOT K HCKOHHBIE CJIOBA, HAIIPUMED: AKHE -Yepesast Cbinb
— XycHoy3ap (byscama), abCmuHeHmMHbLIL CUHOPOM — NOXMETbe - XYMOP, CIEHOKApOUs - 2pYOHAs dcaba —
Hagac Kucuut) i MHOTHE JIpyTHE.

Pazmuunbie 1po0OIeMbl, BO3HUKAIOIIUE IIPH aJEKBATHOM IICPEBOJE MEIUIMHCKMX TEKCTOB YacTO
BBI3BAHbI HE CTOJIBKO OTCYTCTBHEM MHOTHIX CTIEIUAILHBIX TEPMHUHOB, CKOJIBKO KYJIETYPHBIMH Pa3IAIUsIMU

MCKAY A3BIKOBBIMH O6H_IHOCTHMI/I. .
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TAPKUMA BA OJIUU ®OJIBKJIOPU3M
Y.C. A3umoe, masanu ooxkmopanm, byxopo oasnam ynueepcumemu, Byxopo

Annomayun. bup acapnume Oup mewa muwuiapea mapdicumacu YHuHe Oowka topmaapoa
MAHUIUMUHY, QUHU 0aMOa, Viye acapiapoan OOwKa XauKiapHuHe Xabapoop OVIuuuHU MmabMUHAAUOU.
“Macnasutiu mavHasuil "HuHe V30eK 6a UHeAU3 MULIapued MmMapicumMacu Mmyxum xoouca 0y1uo,
Kanonuooun Pymuti sapamean 000utl onbKiopusMaapHuHe mapicumaoa CakiaHead, CaxkIaHMa2auu
MAPAHCUMOHIAP Maxopamudar oapax bepaou. Makonaoa woup mMakon Kyuiao 103aea Keimupean 000utl
¢honvkropuzMIapPHUHE Y30eK4a 64 UHSIUYA MAPHCUMAOA OEPUTULULU XYCYCUOA QUKD IOPUMUTIAOU.

Kanum cyznap: “Macnasutiv mavhasuil”’, aciusm, mapyicuma, UHIU3Ya mapicuma, ys3oexkua
MAPHCUMA, MYMAPHCUM, MAKOT, 000ULL POTILKIOPUM.

Annomayus. Ilepeso0 npoussederuss Ha HECKONILKO S3bIKO8 0becneyusaen e20 U38ecmHoCmb 6
Opy2ux Cmpamax, u 8 mo Jice 8pemsi O3HaAKOMIeHUe OPy2Ux Hapooos ¢ BeluKUMU npoussedeHuamu. Ilepesoo
"Macnasu Manaesu" na y30eKcKutl u aueIUUCKUL I36IKU AGTAENCS BANCHBIM COObIMUEM, U MOM haxkm, 4mo
npocmole GonbKiopuzmel, cozoanHvle /[icananyoounom Pymu coxpanunucy 6 nepesode unu Hem,
ceudemenpcmayem o Macmepcmee nepegooyuxos. B cmamve paccmampueaemcs nepesoo npocmuix
GonvrI0pUIMO8, CO30AHHBIX NOIMOM C NOMOULIO NOCTOBUY, HA Y30EKCKUL U AH2TIUUCKULL SI3bIKU.

Knrwuesvte cnosa: "Macnasu Manasu", opucunan, nepegoo, aHenutickuil nepeoo, y30eKcKuil
nepesoo, nepesoovuUK, NOCI08UYA, NPOCMON (OTLKIOPUIM.

Abstract. Translation of a work into several languages provides its popularity in other countries, and
at the same time other peoples can be aware of great works. The translation of *Mashavi Ma'navi™ into
Uzbek and English languages is an important event, and the fact that the simple folklorisms created by
Jalaluddin Rumi have been preserved in the translation or not shows the skill of the translators. The article
discusses the simple folklorisms created by the poet using proverbs into Uzbek and English translations.

Keywords: "Masnavi Ma'navi" original, translation, English translation, Uzbek translation,
translator, proslovitsa, simple folklorism.

VYIIyF mounpap MHCOHUAT YUyH JHT 3apyp OYiraH, OarapusT MabHABUSATHHUHT TYJITOXKU CaHAIITaH
acaprapHu YKuiauiap, ykaauiap. byHmai acapimapaaru XyjgocalapHu PyXUSTIapuTra CUHTIUPHO, T
olfHacHu1a akc 3TTUpuo, ¥3 TadakKypaapyuaa SHIUIaH KOHIaHTUpaauIap. YIyF GUKpiap SHIU yIapHUHT
Taakkyp CHHTE3W OpKAU SHTUYA [IAKIIA, SSHIH TYUFyIap Oarpuaa TyFWIaau. YIIyF acapiap UIyHai
103ara kenagu. “Kypbvonu kapum”, “Xamucu mapud”’, 1yHE, )Kyminanas, Typkuil (oiabKIop, 5kaxoH, aiHu
nmamma, [lapk MymTo3 amabuérn KyapatuaaH KyBBaTianran JKamomummuH Pymuit Gamapust ceBrO
VKuiiurad “MacHaBuiin MabHABUIT HU sIpaTIu. Xa3par MaBIOHOHUHT OEKUEC UCTEhI0AN SIpaTraHHUHT
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